Distretto Scolastico n. 15
LICEO SCIENTIFICO STATALE    “E. Fermi” 

COSENZA
[image: image1.jpg]



Liceo sede di progetti cofinanziati dal Fondo sociale Europeo
[image: image2.png]



[image: image3.png]



PIANO DI LAVORO INDIVIDUALE 

articolato secondo le Indicazioni Nazionali per i percorsi liceali

(art.10, comma 3, DPR 15 marzo 2010, n.89)

Prof. Caruso Eleonora
Disciplina: Lingua e cultura inglese
Asse dei linguaggi
Classe 5A 
a.s. 2016/2017
	ANALISI DELLA SITUAZIONE DI PARTENZA

	Dopo una prima fase dell’anno scolastico durante la quale si è effettuato un lavoro di ripasso-rinforzo-consolidamento dei contenuti linguistici, attraverso conversazioni ed esercizi prevalentemente orali, e la verifica di eventuali lacune nell’acquisizione dei contenuti relativi al terzo anno, si può delineare la situazione di partenza degli alunni.

La classe è  numerosa ma corretta e disciplinata, e molto interessata e partecipe. Ciò che caratterizza questi ragazzi, come d’altronde e’ stato ampiamente rilevato anche negli anni precedenti,  è l’alto grado di motivazione per lo studio delle lingue straniere, la buona volontà nel superare le difficoltà e la disponibilità nei confronti di compagni e docenti. Un buon gruppo della classe, inoltre, possiede la certificazione linguistica livello B1 (PET)  B2 (FCE), il che permetterà loro, oltre a migliorare ulteriormente le competenze in lingua inglese,  di affrontare in modo positivo i contenuti più complessi che li prepareranno a sostenere gli esami di stato conclusivi.
I prerequisiti di cui la classe è in possesso permettono sicuramente un lavoro  approfondito nella proposta di contenuti da studiare e obiettivi da raggiungere, grazie  anche alla presenza di un folto gruppo di ragazzi molto capaci, studiosi e con un ottimo livello di acquisizione delle competenze comunicative, che trascinano  il resto della classe verso obiettivi sempre più ambiziosi. La classe nel suo complesso, d’altronde, si distingue per il costante e costruttivo impegno che ha sempre profuso nello studio, anche cercando di affrontare sfide culturali sempre più stimolanti.
Solo un ristrettissimo gruppo di allievi ha bisogno di essere stimolato ad un impegno più costante nello studio domestico. Per questi ultimi saranno attuate tutte le strategie possibili per portarli al giusto livello di preparazione che consentirà loro di affrontare i contenuti più complessi oggetto di studio, di partecipare a tutte le attività previste con spirito collaborativo insieme ai loro compagni più motivati e competenti, in questo ultimo anno del liceo.


COMPETENZE CHIAVE DI CITTADINANZA - TRASVERSALI
	ambito di riferimento
	COMPETENZE CHIAVE
	GLI STUDENTI DEVONO ESSERE CAPACI  DI: 



	Costruzione del  sé
	Imparare a imparare

Progettare


	Organizzare e gestire il proprio apprendimento.
Utilizzare un proprio metodo di studio e di lavoro.
Elaborare e realizzare attività seguendo la logica della progettazione.


	Relazione con gli altri
	Comunicare

Collaborare/partecipare


	Comprendere e rappresentare testi e messaggi di genere e di

complessità diversi, formulati con linguaggi e supporti diversi.

Lavorare, interagire con gli altri in precise e specifiche attività collettive.

	Rapporto con la realtà naturale e sociale
	Risolvere problemi

Individuare collegamenti e relazioni

Acquisire/interpretare l’informazione ricevuta


	Comprendere, interpretare ed intervenire in modo personale negli eventi del mondo.
Costruire conoscenze significative e dotate di senso.
Esplicitare giudizi critici distinguendo i fatti dalle operazioni, gli eventi dalle congetture,
 le cause dagli effetti. 




U.D.A. 0 : Language UDA  TEMPO PREVISTO : nel corso dell’intero anno scolastico con scansione di un’ora settimanale
	COMPETENZE  SPECIFICHE
	ABILITA’
	CONOSCENZE
(programmatiche in riferimento ai contenuti della U.D.A)
	METODOLOGIE E STRUMENTI
	VERIFICA E VALUTAZIONE
	COMPETENZE

di base

	Comprendere in modo globale, selettivo e dettagliato testi orali/scritti attinenti ad aree di interesse del liceo scientifico; 

riferire fatti, descrivere situazioni e sostenere opinioni con le opportune argomentazioni in testi orali articolati e testi scritti strutturati e coesi;

partecipare a conversazioni ed interagire nella discussione in maniera adeguata sia agli interlocutori che al contesto;

riflettere sul sistema e sugli usi linguistici dell’inglese anche al fine di acquisire una consapevolezza delle analogie e differenze con la lingua italiana;

usare la lingua inglese per la trasposizione di contenuti DNL


	Comprensione di testi orali e scritti attinenti ad aree di interesse del percorso del liceo scientifico 

Riflessione sul sistema e sugli usi linguistici.
tifico;

Produzione  di testi orali e scritti per riferire fatti, descrivere situazioni, argomentare e sostenere le proprie opinioni con pertinenza lessicale;

Interazione nella lingua inglese in maniera adeguata sia agli interlocutori che al contesto.
	Functions: expressing preference, talking about certainty; 
describing and specifying;

reporting what people say;

expressing  hypothetical meaning, wishes and regrets.
Grammar: modals of certainty, prefer/would rather/had better;
Relative clauses and relative pronouns, verb patterns;

reported speech;

third, mixed and inverted conditionals.
Vocabulary: natural disasters, weather and climate, phrasal verbs connected to nature;
challenges: easily confused words, collocations, phrasal verbs;

crime and punishment, word formation.


	Approccio comunicativo-nozionale-funzionale integrato con “project work”.

Lezione frontale, partecipata/interattiva.

Esercitazioni singole, a coppie ed in gruppo.

Dialoghi e discussioni, ricerche, interventi individualizzati e/o di sostegno mirati ai bisogni ed alla difficoltà.

Tecniche di role-play, problem solving, language games.

Libri di testo, approfondimenti con altri testi, uso di materiale audio-video autentico, programmi software, uso di attrezzature specifiche(registratore, DVD video ecc.) e spazi didattici (aula informatica, aula video, biblioteca

Project work

CLIL activities
	Prove strutturate e semi strutturate con diverse tipologie di esercizi per la verifica della comprensione orale e scritta e dell’acquisizione delle competenze grammaticali e lessicali.

Composizione di testi relativi all’uso quotidiano della lingua.

Verifiche orali con attività a coppie di information gap e di interazione.

Partecipazione al dialogo educativo con interventi pertinenti dal posto.


	Comprende le informazioni di testi di tipo informativo, descrittivo e narrativo su argomenti di interesse quotidiano e di attualità, anche se non  in modo completo.

Comprende le informazioni principali di un discorso chiaro in lingua standard anche attraverso i media, anche se non in modo completo.

Interagisce in situazioni comunicative di uso quotidiano in diversi ambiti culturali, anche se con errori.

Produce testi scritti su argomenti noti di tipo quotidiano e personale, anche se con errori.


U.D.A. 1 COMING OF AGE                                                                  TEMPO PREVISTO Settembre-ottobre-metà novembre
	COMPETENZE  SPECIFICHE
	ABILITA’
	CONOSCENZE
(programmatiche in riferimento ai contenuti della U.D.A)
	METODOLOGIE E STRUMENTI
	VERIFICA E VALUTAZIONE
	COMPETENZE
di  base



	Leggere, analizzare e interpretare testi letterari, di epoche diverse, confrontandoli con testi italiani e riconoscendo le caratteristiche peculiari di ciascun genere letterario;

contestualizzare i testi letterari nell’ambito della produzione totale dell’autore e nel periodo storico e sociale a cui appartiene;

riferire le conoscenze letterarie, cogliendo i punti che le accomunano con autori e correnti letterarie italiane;

evidenziare spirito critico e capacità di collegamento.
	Comprensione di testi letterari e analisi di questi attraverso attività mirate;

Analisi critica dei prodotti letterari esaminati e studiati;
Produzione di questionari scritti specifici, riassunti, commenti, trattazioni sintetiche

Produzione orale: esposizione di quanto appreso, partecipazione a dibattiti e discussioni.
	The second generation of Romantic poets.
John Keats; reading and analysis of “Bright Star”.

The Victorian compromise. A woman writer: Emily Bronte. Reading and analysis of an extract from “Wuthering Heights”

Charles Dickens and the social novel.
 Group project  work  on the most popular novels by Charles Dickens 
	Lezione frontale, partecipata/interattiva;

dibattiti-discussioni;

problem-solving, task-oriented activities;

ascolto di testi, conferenze (CD);

visione di film attinenti ed esplicativi (DVD)

libro di testo ed altri testi di approfondimento anche come espansione su internet. Approccio testuale.

Lavoro progettuale con uso di tecniche multimediali e dispositivi digitali.

	Prove semi strutturate con diverse tipologie di esercizi tra cui il questionario a risposta aperta, il cloze-test., il multiple-choice ecc.

Partecipazione al dialogo educativo con interventi pertinenti dal posto.

Verifiche orali/interrogazioni in forma di dibattito.
Esposizione con metodo flipped classroom del project work.

	Comprende le informazioni di testi di tipo informativo e poetico anche se non sempre in modo completo.

Comprende le informazioni principali di un discorso chiaro in lingua standard anche attraverso i media, anche se non sempre in modo completo.

Interagisce in situazioni comunicative in diversi ambiti culturali, anche se non sempre in modo completo.

Produce testi scritti su argomenti di indirizzo, anche se con errori.


U.D.A. 2  A TWO-FACED REALITY                                                                           TEMPO PREVISTO  Metà novembre-fine gennaio
	COMPETENZE  SPECIFICHE
	ABILITA’
	CONOSCENZE
(programmatiche in riferimento ai contenuti della U.D.A)
	METODOLOGIE E STRUMENTI
	VERIFICA E VALUTAZIONE
	COMPETENZE
di base



	Leggere, analizzare e interpretare testi letterari, di epoche diverse, confrontandoli con testi italiani e riconoscendo le caratteristiche peculiari di ciascun genere letterario;

contestualizzare i testi letterari nell’ambito della produzione totale dell’autore e nel periodo storico e sociale a cui appartiene;

riferire le conoscenze letterarie, cogliendo i punti che le accomunano con autori e correnti letterarie italiane;

evidenziare spirito critico e capacità di collegamento.

Usare la lingua inglese per esprimere contenuti di discipline non linguistiche

Tradurre contenuti di discipline non linguistiche in lingua inglese


	Comprensione di testi letterari e analisi di questi attraverso attività mirate;

Analisi critica dei prodotti letterari esaminati e studiati;
Produzione di questionari scritti specifici, riassunti, commenti, trattazioni sintetiche

Produzione orale: esposizione di quanto appreso, partecipazione a dibattiti e discussioni.
Trasposizione in lingua inglese di contenuti di DNL con metodologia CLIL
	The beginning of an American identity.
Walt Whitman and American Renaissance.

Reading and analysis of two poems from “Leaves of Grass”

The crisis of Victorian values.

Oscar Wilde and  Aestheticism. Reading and analysis of an extract from “The Picture of Dorian Gray”.

Vision and study of the comedy: “The Importance of Being Ernest”.

The new century and the Age of Anxiety.

England before and after the First World War.

 Modernism in fiction and in poetry.


	Lezione frontale, partecipata/interattiva;

dibattiti-discussioni;

problem-solving, task-oriented activities;

ascolto di testi, conferenze (CD);

visione di film attinenti ed esplicativi (DVD)

libro di testo ed altri testi di approfondimento anche come espansione su internet. Approccio testuale.
Visione dello spettacolo teatrale della commedia di Oscar Wilde.
	Prove semi strutturate con diverse tipologie di esercizi tra cui il questionario a risposta aperta, il cloze-test., il multiple-choice ecc.

Analisi del testo

Partecipazione al dialogo educativo con interventi pertinenti dal posto.

Verifiche orali/interrogazioni in forma di dibattito

Traduzioni


	Comprende le informazioni di testi di tipo informativo e poetico anche se non sempre in modo completo.

Comprende le informazioni principali di un discorso chiaro in lingua standard anche attraverso i media, anche se non sempre in modo completo.

Interagisce in situazioni comunicative in diversi ambiti culturali, anche se non sempre in modo completo.

Produce testi scritti su argomenti di indirizzo, anche se con errori.


U.D.A. 3  LOOKING FOR A NEW ORDER                                                                        TEMPO PREVISTO Febbraio-marzo
	COMPETENZE  SPECIFICHE
	ABILITA’
	CONOSCENZE
(programmatiche in riferimento ai contenuti della U.D.A)
	METODOLOGIE E STRUMENTI
	VERIFICA E VALUTAZIONE
	 COMPETENZE
di base 

	Leggere, analizzare e interpretare testi letterari, di epoche diverse, confrontandoli con testi italiani e riconoscendo le caratteristiche peculiari di ciascun genere letterario;

contestualizzare i testi letterari nell’ambito della produzione totale dell’autore e nel periodo storico e sociale a cui appartiene;

riferire le conoscenze letterarie, cogliendo i punti che le accomunano con autori e correnti letterarie italiane;

evidenziare spirito critico e capacità di collegamento.

Usare la lingua inglese per esprimere contenuti di discipline non linguistiche

Tradurre contenuti di discipline non linguistiche in lingua inglese

	Comprensione di testi letterari e analisi di questi attraverso attività mirate;

Analisi critica dei prodotti letterari esaminati e studiati;
Produzione di questionari scritti specifici, riassunti, commenti, trattazioni sintetiche

Produzione orale: esposizione di quanto appreso, partecipazione a dibattiti e discussioni.

Trasposizione n lingua inglese di contenuti di DNL con metodologia CLIL
	T.S. Eliot and the Waste Land. Reading and analysis of “The Fire Sermon”.
James Joyce and experimental fiction.

Reading and analysis of “Eveline”  from “Dubliners”.

Reading and analysis of two extracts from “Ulysses”.

The twenties in U.S.A.

Francis Scott Fitzgerald
and the Great Gatsby.

Reading and analysis of an extract.
	Lezione frontale, partecipata/interattiva;

dibattiti-discussioni;

problem-solving, task-oriented activities;

ascolto di testi, conferenze (CD);

visione di film attinenti ed esplicativi (DVD)

libro di testo ed altri testi di approfondimento anche come espansione su internet. Approccio testuale;


	Prove semi strutturate con diverse tipologie di esercizi tra cui il questionario a risposta aperta, il cloze-test., il multiple-choice ecc.

Analisi del testo

Partecipazione al dialogo educativo con interventi pertinenti dal posto.

Verifiche orali/interrogazioni in forma di dibattito

Traduzioni


	Comprende le informazioni di testi di tipo informativo e poetico anche se non sempre in modo completo.

Comprende le informazioni principali di un discorso chiaro in lingua standard anche attraverso i media, anche se non sempre in modo completo.

Interagisce in situazioni comunicative in diversi ambiti culturali, anche se non sempre in modo completo.

Produce testi scritti su argomenti di indirizzo, anche se con errori.


U.D.A. 4    ROADS TO FREEDOM                                                                                                      TEMPO PREVISTO Aprile-maggio
	COMPETENZE  SPECIFICHE
	ABILITA’
	CONOSCENZE
(programmatiche in riferimento ai contenuti della U.D.A)
	METODOLOGIE E STRUMENTI
	VERIFICA E VALUTAZIONE
	COMPETENZE
di base

	Leggere, analizzare e interpretare testi letterari, di epoche diverse, confrontandoli con testi italiani e riconoscendo le caratteristiche peculiari di ciascun genere letterario;

contestualizzare i testi letterari nell’ambito della produzione totale dell’autore e nel periodo storico e sociale a cui appartiene;

riferire le conoscenze letterarie, cogliendo i punti che le accomunano con autori e correnti letterarie italiane;

evidenziare spirito critico e capacità di collegamento.

Usare la lingua inglese per esprimere contenuti di discipline non linguistiche

Tradurre contenuti di discipline non linguistiche in lingua inglese

	Comprensione di testi letterari e analisi di questi attraverso attività mirate;

Analisi critica dei prodotti letterari esaminati e studiati;
Produzione di questionari scritti specifici, riassunti, commenti, trattazioni sintetiche

Produzione orale: esposizione di quanto appreso, partecipazione a dibattiti e discussioni.

Trasposizione n lingua inglese di contenuti di DNL con metodologia CLIL
	England and America during and after the second world war.
George Orwell and dystopian novel. Reading and analysis of an extract from “1984”

The theatre of the Absurd and Samuel Beckett. Reading and analysis of an extract from “Waiting for Godot”

Turbulent times in England and U.S.A.

Poetry and fiction in the 60s and 70s.

2016 Nobel Prize winner Bob Dylan.

	Lezione frontale, partecipata/interattiva;

dibattiti-discussioni;

problem-solving, task-oriented activities;

ascolto di testi, conferenze (CD);

visione di film attinenti ed esplicativi (DVD)

libro di testo ed altri testi di approfondimento anche come espansione su internet. Approccio testuale;


	Prove semi strutturate con diverse tipologie di esercizi tra cui il questionario a risposta aperta, il cloze-test., il multiple-choice ecc.

Analisi del testo

Partecipazione al dialogo educativo con interventi pertinenti dal posto.

Verifiche orali/interrogazioni in forma di dibattito

Traduzioni


	Comprende le informazioni di testi di tipo informativo e poetico anche se non sempre in modo completo.

Comprende le informazioni principali di un discorso chiaro in lingua standard anche attraverso i media, anche se non sempre in modo completo.

Interagisce in situazioni comunicative in diversi ambiti culturali, anche se non sempre in modo completo.

Produce testi scritti su argomenti di indirizzo, anche se con errori.


	NOTE

	La presente programmazione per la classe 5A si discosta da quella dipartimentale in alcune parti in quanto l’intera UDA 1: “Back and Forth” è stata già svolta nello scorso anno scolastico. Pertanto è stata inserita una diversa UDA 4: “Roads to Freedom” che affronterà anche contenuti relativi alla cultura britannica e americana negli anni 60 e 70, con particolare riferimento all’opera poetica di Bob Dylan, vincitore del premio Nobel per la letteratura nel 2016.
Si è, inoltre, ritenuto necessario  dividere i contenuti dell’UDA 4 dipartimentale in una scansione temporale diversa, tra la UDA 3 e la UDA 4 del presente piano di lavoro, in quanto  concentrati in un periodo di tempo troppo breve. 


N.B.Il presente piano di lavoro fa riferimento al piano di lavoro dipartimentale di appartenenza e al piano di lavoro del proprio C.d.Cl.
